PA3/I3EJ V
STHIYHLISA MEHTAJITITHI ¥ CJIOBE

B.A. Apuémaea (Minck, benapyce)

KATAI'OPBISI IDUKCICY ¥V BEJIAPYCKAWM I AHIJIIMICKAW
MOBAX: CEMAHTBIKA-ITPATMATBIYHBI ACHEKT

VY apreikyne aOrpyHTOyBaeIa CeMaHTBHIKAa-TIparMarbluHas KaHIDIIEI JHKCicy ¥
Oenapyckaii 1 aHITIiCKaif MOBaX, BBI3HAUYAIOIIA arylbHae 1 crenpldiuyHae ¥ ceMaHTBIIp,
CTPYKTYpPHI i (QYHKIBITHABaHHI JOHKTHIYHBIX a/31HAK JACIelaBaHBIX MOY, BBISYIIIONIA
THIMAJIAriYHBI  3aKaHAMepHACHi Ccrocabay sro BBIP&KIHHS, BBI3HAYAIOINA THIMBI
MDKMOYHai Oenapycka-aHIDITiCKail MPUKTHIYHAH AKBIBAJICHTHACHI 1 TpajcTayIsronia
TIPBIHIBIITEI sie JIEKCiKarpadiaHbIi mapaMeTphI3alibli.

KimiouaBbIst CJIOBBI: 09UKCiC, OIUKMbIYHASL AO3IHKA, MIJCMOYHAS IKGIBANCHMHACYb.

CydacHbl 3Tanm pasBilllii MOBa3HAyCTBa XapaKTaphbi3yella 3BapoTaMm Ja
BBIBYUSHHS ~ KaMYHIKaThIyHa-ParMaTblYHbIX  acleKkTay  MOYHBIX  3’y.
Hean’eMHBIM KaMITaHEHTaM dajlaBedai J3e€iHacii, Ma3HaHHA 1 3HOCIH
3’synsiena 0iKcic — yHiBepcalibHasl KaTaropbiss MOYHAH CICTAMBI, IITO aXKbIIl-
Iynse yKazaHHe Ha Cy0’eKTaBa-IpacTopaBa-TIMIIAPAIbHBIA  IapaMeTphl
KaMyHiKallbli, 3a0siCTIeuBae sie CyaJHeceHaclb 3 PIYaiCHACIIO 1 panpaI3eHTyena
Ha CJIOBayTBapabHBIM (MPA(iKChI), TPaMaThIMHBIM (KaTArophis acoObl 1 yacaBa-
TPBIBAJIBHBISL  (OPMBI  J13€siCIIOBa), JieKkcika-(paseanariunbiv  (acaboBbls,
MPBIHAJICKHBIS, 3BAPOTHBIA 1 yKa3aJbHbIS 3aiiMEHHIKI, 4YacLillbl, MPBICIOYi,
MPBIHA30YHIKI, TPBIMETHIKI, A3€sICIIOBBI, HA30YHIKI 1 (ppa3eanariambl) y3poyHsx
Oenapyckail i aHIiicKai Moy.

KarsrappisyibHBIL MIPBIMETHI IDMKTHIYHAN CEMaHTBIKI — BBICOKAs CTYIIEHb
abarylpHeHaclli, KaMyHiKaTbIyHa-IparMarbl4Has abyMoyIeHaclb, STaldHTPbIY-
HACIlb, CITyallbIHHACIh 1 aJHOCHACIb — MpaJIBbI3HAYAIOL aTHACEHHE MOYHai
aJ3iHKI Ja IPHTpa abo Omi3kail mnepbidepbli Oenapyckara 1 aHDIilickara
CEMaHTHIUHBIX Manéy maiikcicy. LIPHTPHI ceMaHTHIUHBIX Majey y JaciienaBaHbIX
MOBaX KaHCTBITYIOIIIA aca0OBbIMi (4, /), IPBIHATICKHBIMI (MO, MY), 3BAPOTHBIMI
(cabe, oneself) 1 ykazanpHBIMI 3aiiMeHHIKaMi (eama, mot, this, that, these, those),
yKa3aJdbHBIMI TIpBICHOYsAMi (mym, mam, here, there), dacuinami (8yHb, VHb),
TpbIBaJia-yacaBbiMi  (opMaMi J3esicioBa. TaMmapanbHbisi 1 [pPacTOPaBbIs
MIPBIHA30YHIKI (0a, nepao, after, before), MpHICIOYi, N3EACIOBHI TEPAMSIIITISHHSI
(npoiticyi, come), pbIMeTHIKI (npaswi, right), ppaszeanarizmel (mam i mym, here
and there) 1 mpadikcel (da-, Oapasanoyvliinsl, pre-, prerevolutionary)
KaHCTHITYIOIb OITi3KyI0 IephIephlro maiey maiKkcicy ¥ Oemapyckaii i aHTIIiACKai
MOBaX.
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Kararopsis maiikcicy ¥ Oemapyckail i aHmiiiickail MoBax 3’siylsieniiia Ioii-
LPHTPBIYHAN CTPYKTYpail 3 TpbIMa iHBAPBITHTHBIMI CEMAHTBIYHBIMI MTApaMeTpami
— IepcaHaIbHACIIIO, JIAKATBIYHACIIIO 1 TOMITapanbHaciiio. bemapyckis 1 aHniiickis
MOYHBIS CpPOAKI Mikpamnanéy acaboBara IdHKCICYy SKCIUTIKYIOIb YKa3aHHE Ha
Vn3enpHIKaY KaMyHIiKanpli (agpacaHt: s, I, mbi, we, aapacat: mel, 6bl/you,
HEKaMYHIKaTBIYHBIA aCOOBL: €H, siHa, subl, he, she, they). Mikpanaii npactopaBara
JPHKCicy MaHI(ECTyIONb pa3MsIIIIdIHHE a0’ekTay 3 VKa3aHHEeM Ha aJuleriacib i
0e3 masHaudHHA ajuleryacii Jia Meclia3Haxo/pkaHHs a0’ekra YkazanHs (Ori3ka /
Henmanéka / nmanéka: s301i3Ky, near/Haeoodoanex, afar/Oanéxa), Halmpamak sro
mepaMsnTudHHA (ax cyo’ekra / 1a cyb’ekra / an—ma cy0’ekra: ao, from; da, to;
myovi-cloovl,  hither and thither). Mikpanami TAMIapaibHara JIBHKCiCY
PANPA3EHTYIOND Mapajak Mnaja3ei, I3esHHsY, 3’5y, ITO NansIpaHIiYaonb MyHKTY
aJUTiKy 3 yKa3aHHEM Ha aJiajieHaclb (MayHo, HAfayHa: daywi, ancient, HAOAYHI,
recent) 1 0e3 Ta3HAUdHHS aJUIaneHacli (yuopa, yesterday), aiHauacoBbIX (ysnep,
now) 1 HACTYNIHBIX 3 yKa3aHHeM Ha Oiizkae (ckopa, soon) abo ajyianeHae
3HaxXO/DKaHHe maa3eil (reckopa, late) 1 0e3 Ma3HAYSIHHS HA a/UIAJICHACIL al
NYHKTY JUTIKY (nacisoseanne, afterglow). BeiydaHbls 5 TaOMaThIYHBIX Tpym i 17
najarpyn MaHiecTylolb TAMATblYHAEC aJ31HCTBA MOYHA pAIMpiI3eHTalpbli
JIDUKCICY 1 IIMAHCTPYIOIb KOMIUIEKCHBI XapaKTap raTail KaTaropseli ¥ Oenapyckaii
1 aHDIiCKal MOBax.

ATYIBHBIMI KaHIPINTYAIbHBIMI XapaKTapbICThIKaMI JDHUKCICY ¥ acienaBaHbix
MOBAX BBICTYNAIONb 5€ AHTPANALPHTPBIYHACHD I MParMa-KaMyHiKaTbIyHast
abymoyJeHacub. Aumpanaysnmpoiunacyp MaHipecTyelia apbleHTalblei
yKazaHHS Ha IpacTopaBa-4acaBbld IapaMeTpbl KaMyHIiKallbli aJHOCHA
nepipmibiiiHara cyd’ekra, BOOpa3Hyl0 CyBsi3b JJWKTBIUHBIX O€napyckix i
aHDIiMcKiX (paszeanarizmay 3 yacTkaMi 1esia yanaBeka (8oka y eoka, eye to eye),
aJUTIOCTPABaHHEM y CEMAHTHIIBI TATHIX aJ3iHAaK IPBIPOMKAHBIX IHCTBIHKTAY
IHABIBINAY (1axi nad naxi, run for it), mpanpcay caupsuti3ausl (nasviisimays 3
ensnzoa, fly the nest ‘makinyup pomHyto xary’). Ilpazma-xamyuikamoviynas
adymoynenacyb TPUKCICYy PINPAI3EHTYeEIIA IPArMaThlYHbIM actiekraM ab’ekray
VKa3aHHS, Yy SKAacCIli SKiX BBICTYNAIOIb KAaMIIAHEHTHl MayleH4all CiTyalbli —
YA3eNbHIKI, MecIIa i Jac.

HarmpisHansHa-crienbIpiqHbIL PHICHT PAMPI3EHTAIBII KaTATOPBI IRHKCiCcy ¥
Oemapyckaii 1 aHDIiHCKaii MOBax TMpaSYIAONIa Y MNepUINUbIAHBIM,
aKcisyIariyHpIM, CAaUbIAKYJIBTYPHBIM 1 JiIHTBAKYJIBTYPHBIM aCIEKTaXx.

Ilepurnupritneia aapo3HEHHI MaHIPeCTYOMIA TPOXWICHHAN CTPYKTYpallbIsii
yKa3aHHS Ha pasMsamudHHe ab’ekra (Omiska-Henmanéka-mancéka: nobau-
HasooOdaeK-0anéxka), 3SHAYHACIIO YITacIiBacell TPaeKTOPhIi SAT0 MepaMAITI HHS
(TpaH3iTBIYHBI A3UKCIC: mydotl, croOoil) 1 TiepaBarail 3pokaBara YCIpbIMaHHS ¥
Oemapyckaii MoBe (KyObl Goubl 21203ayv). HOCBOITBI aHTIIHACKA MOBBI
MapKipyonp Yka3aHHE Ha JABYWICHHYIO JIaKami3amplio ab’ekra (Omiska-manéka:
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near-far) 3pokaBbIM (eye to eye) 1 CIbIXaBBIM aHalli3atapami (within earshot).

AKcianaziunan  iMPadTHIYHACIH  Mpasyisenia 3HayHAl  CTYIEHHIO
SMaThIyHacIl YKa3aHHs Ha OJi3Kae a0o aaaleHbIM pa3MsIIIudHHEM a0’ eKTa i sro
HEYaKaHBIM HAONMDKIHHEM i Oemapycay (nixa npeihecia) i HEHTpaTbHACITIO
IITBHIX JOWKTHIYHBIX Mapamerpay y IUIaHe AMOLBIH Ul HOCKOITay aHIIiicKai
MOBBI. AHTITIACKAs CAllBIAKYIIETYpHAs CIelbI(ika pImpI3eHTYeIIa YKa3aHHEM Ha
CTpora parilaMeHTaBaHyI0 CTPYKTYpalblio acodacHaii cepbl KaMmyHikaHTay (give
a wide birth ‘TppiMalb Ha TNaBakKHAll ajuleniacii’), MapylIdHHEM aJ3iHCTBA
MIpacTopbl KAMMYHIKaHTay IMpbl pa3MoBe na Tanedoune (Hello, this is Clair. Who
is that speaking? Is that Mike? ‘— Anno, Kip ciayxae. Xto rata? I'ara (*Toit)
Maiik?’). bemapyckass ~MoBa  XxapakTapbI3yelllla  MEHIIAH  CTYICHHIO
pAIIaMeHTaBaHACI ac00acHBIX cep KaMyHIKaHTay.

Jlinzéaxkynomypuoia Hecymaa3eHHI Yy Oenapyckaii MOBE IITIPMIiHYOIIA
Micanarizanplsiii mpacTopaBara JIPMKCICy 1 Sro acdHCaBaHHEM HOCHOITaMi
aHITIiCKaii MOBBI NEpaBayKHa ¥ CBSTIE XPBICHISHCKAW KYIBTYpHAi TpaJbIlibli.
[lpa rdTa cBemyanb JEKCEMBl 3 CEMaHThIKAH Oemapyckix MidanariyHbix
(dbeHoMeHaY epvimomul, KAOYK, 1iXa, NApPyH, Xaiepa Y CTPYKTYPbI IIHUKTHIYHBIX
Oenapyckix Qpaszeanarizmay (kadyk éedae 03e), AKis 3MSIIYAIONb YKa3aHHE Ha
Hampamak IMepaMsIIudHHS, 1 XPBICHIsHCKIX aHThinonay bora — dickens, devil,
deuce — y CTpyKTYypbI aHTIIIHCKiX (Qpa3eanarizmay (devil knows where).

Teinanariunpist  acabmiBacii — JacielaBaHbIX  MOY  IPajBbI3HAYAIOLb
JIAMIHYIOUBI CITI0CA0 BBIPAXKIHHS KaTATOPbIl PUKCICY. AHIIIiiickas MOBa SIK MOBa
non pro-drop xapakrapei3yera a0aBs3KOBBIM  Y)XKBIBAHHEM acabOBBIX
3aliMeHHIKay 3 aOMexaBaHHEM Ha MardbMacllb iX amylrddHHE Mpbl (GiHiTHANA
¢dopme n3esicnosa (“l don't know what to say,” Langdon said, coming up behind
her (D. Brown. The Da Vinci Code). ‘He Bemaro, mro i ckasamnp’ [HKPA)),
abyiraTopHasi — SKCIUTIKAllblsl ~ KAaTATOPbIl  J3TAIPMIHALBII  MPBIHAIEKHBIMI
3aiimennikami (She came in and took her coat off right away and sort of chucked
it on the bed (J.D. Salinger. The Catcher in the Rye) [HKP]. ‘Sua yBaiimia,
a/ipazy 3HsUIa MajbTO 1 MIMypHYJA Sr0 Ha JIOXKAK’), MOYHAs KapdIsibls acoObl
3BapOTHBIX 3aiiMeHHiKay 3 acobaii kapadepITHara acaboBara 3aiiMeHHIKa —
maBoiiHae MapkipaBanHe acobsl ¢y’ ekra m3esuast (What future? he demanded
of himself (Walter M. Miller, Jr. A Canticle For Leibowitz). ‘SIkyro neGsicriexy?
— cmeitay &H caoe’ [HKPA]).

Benapyckass moBa sk MoBa Pro-drop xapakTapbi3yelua [epaBaykHa
IMILTIIBITHBIM XapaKTapaM BBIpaXK3HHS acaboBara mdiikcica. ['ata abymoynena
pa3BiTO  cicTAMail  CIPaXKdHHSA, MATrdeIMACIi0  alyIIu’HHA  aca0OBBIX
3aiiMeHHiKay 1-f i 2-#1 aco0 mpbl A3esicIoBe-BBIKA3HIKY (Beoaro, wimo i A
sinasamol y 2amuim (A. Kypoaitasik. 3ryonens! paif) [HKPA]), pakymsrateryHait
SKCIUTIKANBITA ~ KaTITOPBIi  JPTIPMIHAIBI  TPBIHAIEKHBIMI  3alMEHHIKaMi
(Bayvkay 2onap Iona Maxapmmui naszeay, a mayi ima smaxueiia (Y. Hakmsey.
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JIabyx) [HKPSI]) i dpakynbTaTeryHACIO TaABOMHATA TPUKTHIYHATA MapKipaBaHHS
acoOxsl (A cabe yayeiy Honau, a Hany — muou (Y. Haxnsey. JTadyx) [HKPA]).

@OieKThIVHBI  ThIT ~ Oeapyckail  MOBBI  TIpaJIBbI3HAYa€  CiHTITHIYHBI
npadikcaabHbl CHocad BBIPAXKIHHSA IIpacTopaBara adMkcicy Mapdemami 3
yKa3aHHEM Ha HaOJKIHHE da cyo’ekTa (da-, dabeeuwi, nao-, nao’exays, npoi-,
npulbbIYs, 3-, cbicyicst) ad0 ammaleHHs ag saro (ao-, ao’exayw, 6bl-, bliicyi, 3d-,
3abpwicyi, 3-, 3’exayw, na-, naexayw, napas-, napazbseayya, pas-, paz’exayya).
[lepaBara mapamerpay KOpHei3aaroruara ThIY ¥ CTPYKTYPHI aHITIHCKall MOBBI
aOymoVyiiBae TiepaBaKHA AHANITBIYHBI CI0cad BBIPAXKIHHS IIpacTopaBara
JPHKCICY M3escioBaMi pyxXy ¥ CHayusHHI 3 MPBIHA30YVHIKaMi i mpeIcioysaMi (go
to, go from, go from (o).

I'pamMaThIUHBIA CPOIKI aKTyasi3aibli TIMIapajibHara J3UKCICy — YacaBbis
(bopMBbI I3esciaoBa AacielaBaHbIX MOY — V KaHaHIYHAW MayiaeHdual ciTyambli
apbleHTaBaHbl aJHOCHA MOMAHTY MPaayIbIPaBaHHs BbIKa3BaHHS. YCTaHOYJIEHa,
IITO MEPaxXo y HAPATBIYHBI PHKBIM IHTIPIIPITALBI ¥ BBIIISIA3E YCKOCHAH MOBBI
¥ Gemapyckaii MOBe cyrpaBapKaellia 3pylIdHHeM I[PHTpa acaboBara IdHKCICY 3
3aMeHai 3akiMenHikay 1-ii 1 2-ii aco6 Ha 3-e Mmecna ¥ JaJaHbIM CKase
CKIIaJaHa3ajae)KHara ckasa. Y aHmIiicKail MoBe aa0bIBaela MOYHbBI AHKTEIYHBI
3pyX 3 abaBsA3KOBBIM 3MSIHEHHEM I[PHTPA HE TONBKI acaboBara, ajie i mpacTopaBa-
TOMIapanbHara YKka3zaHHs, Kai A3esICII0y rajoyHara ckasa Y KbIBaelia ¥ aJHbIM
3 mpouwibix yacoy rpymsl Past (Past Simple, Past Continuous, Past Perfect, Past
Perfect Continuous): Well, my father looked in his drawer sand said that Arthur
had taken clothes (M. Connelly. City of Bones) [HKPS]. ‘/Ipix Boch, Oaibka
3a3ipHYY Y CKpPBIHI SIT0 KaMOJIbl 1 cKa3ay, 1mTo ApTyp 3a6pay cBae paubl’.

VY mparpce MayneH4yai iHTIpaKibli MoXa a0bIBalilia 4acTkoBae abo rmoyHae
pa3bIXO/KaHHE  NPAarMaTblUHBIX  JDUKTBIYHBIX  Cy0’ e€KTHA-TAIMIapalibHa-
MPaCcTOpPaBbIX MPACYNAa3ilbli yA3elnbHIKAY KaMyHIKallbli, IITO Y3HIKAIOIb 3
NPBIYBIHBI  PACIUIBIBICTACIli CEMAHTBIKI  JPWKTBIUYHBIX Mapkepay 1 ix
iHapiQepIHTHACII @ CeMaHThIYHAW J3Talizalpli, INTO NPBIBOA3ING Ja
V3HIKHEHHS KaMYyHIKaThIyHbIX Hsynad. KombkacHas TiepaBara BbINaJKay
aHaMaJIbHaW IHTIPIPITAIBI aCA00BBIX IMKTHIYHBIX Tpacyna3sineii (55,1 %) Han
npacropasbiMi (26 %) 1 TommapaneHeMi (18,9 %), yrepiibiHIO BBISYIEHHAE ¥
JaclefaBaHHI, CBEAYBIIs, a0 IPHTpaANbHACII VKa3aHHI Ha YO3eIbHIKaY
KaMyHIKaIlpli ¥ CicTaMe KaapAplHATay MayieH49ail mamsei: A AK mam Haw
xnon4sik? — [1ze mam? — Boibayali... (Y. Haknaey. Nabyx) [HKPAL. “Mammy, do
you hear that?” “Hear what child?” Fannie moved closer to her mother and said
(C. Arbogast. Hobnail) ‘Maryms, 11 uyem rata?’ ‘Uyemr mro, MiibeI?’.
HepasymenHe, BBIKITiKaHae HeaJHa3HAUHACIIO ab0 COHCaBail HeMmayHATOU
JPUKTEIYHATa MapKEpa, KaMIICHCYeIa KaHTIKCTaM IIi manayHsena GoHaBbIMI
BeAaMi Cypa3MoyTiay.

Hecyman3enne karHiThIyHara BOIBITY HOCKOITay Oemapyckaii i aHmilcKai
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MOY IIT3pMiHye KONbKACHBIA 1 SIKACHBIS Pa3bIXO/DKaHHI OernapycKix 1 aHmmiHCKixX
JPUKTBIYHBIX aj3iHak. ['3Ta BBIYIAEIa ¥ HACTYNMHBIX THIIAX iX MIXMOYHal
KapaJsIpli: TOYHBIS JIPMKTBIYHBIA OKBIBAIEHTHI (mym, here), NOUKTBIYHBISA
aanaBemHacti (yoareust —abnacHoe, far — arylnbHaY KbIBAJIbHAs ), 0C39KBIBAJICHT-
HBISL  JPUKTBIYHBIL  (Oakacmpelumiyxki) —an3iHki. JlaMiHyrodbIMi  ThIami
MDKMOYHara Oelapycka-aHIJIifickara JIPMKThIYHAra IMapaieizMy BBICTYIAIOb
MTOVHBISA 3KBiBATCHTHI (55%) 1 MPUKTHIYHBIA aHanari (43%). be3skBiBaleHTHBISA
Oenapyckist TPUKTBIYHBIA a/31HKI Marolb HaiiMeHIIyI0 yn3enbHyro Bary (2%).
TakiM 4YbIlHaM, YIEPUIBIHIO YCTAHOYJIEHBI THIIBI MDKMOYHail Oenapycka-
aHITIicKail APUKTHIYHANW KapdJslpli, BbI3HAUaHa iX Mecla y CBATIE TIOPHIi
MDKMOYHal OdKBIBaJICHTHACII, IITO 3 syJselnia IepajyMoBail BBISYICHHS
XapakTapy CyBsi3i MaMik ThIIIaM MOBHI 1 CTieTIbI(iKai Aro IIHKTHIYHAN CiCTIMBI.

s ycranoyneHeix 17 Oenmapyckix 1 aHDIIHCKIX MAArpyn 3 CEMaHThIKAW
YKa3aHHS Ha cy0’eKTay KaMyHiKalbli YIacIiBbl PO3HBIS THIMbI KAPAJISThIYHACI,
INTO 3HAXOA3fAlb KOJIbKACHae BBIPAXKIHHE Y 1HADKCE MIXKMOYHaH
IOWKTHIYHAW DJKBiBaJleHTHACIII, IHIDKCE HalblsIHAJbHAW
NOUKThIYHAW cmenbidiki 1 1HAdIKCe Oe33KBiBalleHTHACII.
MakcimMabHbIsI TaKa3ybIKi 1HIIKCA MI>KMOYHA SKBiBaJIeHTHACII, 3a(iKcaBaHbIs
¥ ceMaHTBIYHBIX MaArpyIax: Narsp3iHiuaHHe 3 YKa3aHHEM Ha aJuiajieHaclb i 0e3
VKa3aHHsg Ha aJyiajieHacllb aJIHOCHA MYHKTY auliky. MakciMalIbHbIS MaKa34bIKi
IHIPKCA HalpITHAIbHAN CHenbIQiKi yIacliBbisl YKa3aHHIO HAa XYTKYIO I
HAXYTKYIO HacsIOYHACIh Naj3ed aJHOCHA MyHKTY aniky. Hi3kis maka3ubiki
iHIPKCa OEe32KBIBAJICHTHACII, YCTAHOYJIEHbIsI ¥ 17 CeMaHTBIYHBIX Mairpynax,
cBequallb 1pa ajHaHaKipaBaHACIb NUISIXOY MOYHal a0’eKThIBallbli YKa3aHHs Ha
yI3erbpHikay, Mecua 1 yac MayneH4yai naasel y qacieiaBaHblx MOBax.

Msbl  ycraHaBinmi abarymbHeHbl 1HJAJKC Oenapycka-aHTrIidckai
MixMoyHail noiikTeiuHail skBiBameHntHacui (0,55) i abarynsb-
HEHBI 1HIDKC Oenmapyckai HaUblssHAaJbHAU cnenblpiki
noWKkTeidHall ceMmaHTHIKI (0,45), AKis J3MaHCTPYIOIb CIMETPBIUHBIS CY-
aJIHOCIHBI YHIBepcalbHACI 1 3THACHeNbIDIYHACI ¥ PIMPI3CHTALBII KaTATOPBIi
JDWKCiCy ¥ Oenapyckaii MOBe ¥ CymacTaylieHH] 3 aHDIiiCKai.

[IpaBen3eHast ToMaThI4Has AbIDEPIHIBIAIBI 1 TapaMeTPhI3allblsl OenapycKix
1 aHDIIACKIX MPUKTBIYHBIX af3iHaK Aa3Boiiia ckiacli ‘‘bemapycka-aHrmiicki
imParpadiyHbl  CIOYHIK KaTaropbl JAdHKCICY”’, KaMmmaparblyHbl aHamiz 17
MAATAaKCOHAY SIKOTa CBEAYBIID IIpa YHIBEpCaIbHACHD IaKamblyHblx (YKa3aHHE Ha
Omi3kae / ajyaneHae pasmsinudHae ad’ekra: 102 Gemapyckix i 137 aHnmidckix
aa3iHaK), kKiHembiuHbix (YKa3aHHE Ha HallpaMak MepaMsIrddHHs aj / 1a cy0’exra:
359 Oemapyckix 1 145 anmiickix an3iHak) 1 makcichvix (yKa3aHHE Ha
marsipyaHivanHe / macusmoyHacipe maxseit: 204 Gemapyckix i 181 aHDmidckix
aa3iHaK) MPUKTHIYHBIX amasilblii ¥ JacieqaBaHBIX MoBaxX. MikpacTpykrypa
CIIOYHIKA — T3Ta JIeKciKarpaidHbl apTBHIKYN, Yy SKIM TIpaJcTayieHa IoyHae
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armicaHHe Oemapyckail JOWKTBIYHAW an3iHKI ¥ CEMaHTBIYHBIM, CTPYKTypHa-
rpaMaThIYHBIM 1 QYHKIBISTHABHA-IIPArMaThIYHBIM aCTIeKTax Ha Oenapyckail MoBe
3 LTFOCTpaBIHBIMI KAHTAKCTaMi. APTBHIKYIT BBIIISIIa€ HACTYITHBIM YbIHAM:

Bbl. 3aiimenHik.

V>KbpIBaela 1phl 3Bapolie /1a HeKallbKixX acod, a Takcama sik (hoopMma BeTTiBara
3BapoTy J1a aJTHOM acoOBI.

=you

— Hayno ouc 6wt npoiexani y Lemvwwina? — saneimay Jlabanosiva Kipuln
(4. Konac. Y naneckait rymst) [HKPA];

I'm glad you’ve come, Scarlett (M. Mitchell. Gone with the Wind) [HKPA]
*51 pazpl, wTo BBI npblexani, Ckapier’.

BeiHiki mpaBen3eHara jgaclieaBaHHS MOTYIb OBILb BBIKAPBICTAHBI TPBI
pacmparoyiel TIOPBIi JIHTBICTBIYHAW THIMANOTiI 1 MPArMaliHTBICTBIKI, Y
nekcikarpadidHaii TpakTHIBI TPl CKIAJaHHI TepakiajHbIX Oerapycka-
aHDIINCKIX 1 aHIIA-0enapycKix CIOYHIKay, Y BBIKJIaJaHHI aHIMIHCKail MOBBHI i
Oenapyckait MOBHI sik 3amexHail y BHY, kanemkax, mipsx, mkonax.

YMoOyHBIfA cKapaYIHHI

HKPA — HaunonanbHblit Kopryc pycckoro s3bika. URL: http:// www.ruskorpora.ru.
(mara 3Bapory: 20.04.2018).

FO.B. Bekpeesa (Munck, benapycs)

OTPA’KEHUE HAITMOHAJIBHOI'O CTEPEOTHIIA
IMPEACTABUTEJISI NPO®ECCUN B CEMAHTUKE
IMPOU3BOJHOI'O IVTIAI'OJIA

Cratbs mOCBsILIEHa MPOOIeMe OTPaXKEHUS CTEPEOTHIIHBIX MPECTaBIeHUH B
SI3BIKOBOM 3Hake. IIpeaMeToM aHanm3a SIBISIFOTCSI CEMaHTHYECKHE IPU3HAKH,
OTpakaroll¥e 3HaHUSA 00 WCIONHHTENE MAEHCTBHA B CTPYKType 3HAYCHUS
aHIIMHACKUX DVIAaroioB, OOpa30BaHHBIX IO KOHBEPCHM OT HOMHHAIMN
npedcmasumens npogeccuy. MccnemoBaHue CcII0BOOOPa30OBATENBLHON CBSI3H,
CMBICIIOBOH CTPYKTYpHl M (YHKIMOHAIBHBIX OCOOEHHOCTEH IPOH3BOAHOIO
IV1arojia IMo3BOJISIET PEKOHCTPYHUPOBATh (PParMEHTH! HAIIMOHAIBHOTO CTEPEOTHIIA
TpeCTaBUTENS IPOPECCHU B AaHITIOA3BIYHOM KYIBTYpE.

KnroueBble clI0Ba: iekcuueckoe snauerue, npousBooOHblll a0, KOHEEPCUs,
cyOveKm, npomomun, cmepeomun, CUCMeMHO-QYHKYUOHATbHBL AHANU3.

Jlekcrueckoe 3HAUCHHWE paccMaTpHBAETCS KaK XPaHWTENb YelIOBEYECKOTO
OIIBITA, IPECTABICHNH, KYIBTYPHBIX HOPM U cTepeoTHrioB. Omupasick Ha JaHHOE
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